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404 LORD CHESTERFIELD 'S LETTERS
The marquis de Centurioni and I have been all this

while endeavouring to meet, but we always mifs of each
other . I arn impatient to feehim, independent of all the
merit he may be poffeffed of, becaufe he comes from you,
becaufe he knows you, and confequently honours you,
and becaufe he will talk of you.

ŷ J P O N my word, madam, the chiding ftrain becomes
you vaftly, and you feafon it fo as to make it palatable.
Such upbraidings are inconfiftent with indifference, and
may be received with pleafure, by one who is confcious
they are undeferved ; and this is the cafe with me. I !
go to Aix-Ia-Chapelle without paying my court to you
at Paris, either going or Coming, this is indeed a fufpici-
on as injurious to my tafle asto my fentiments. I might
poffibly take the pretence of going to Aix-la-Chapelle, to
fatisfy my longing for going to Paris, but it would be far
from being my only or my true inducement for croffing
the fea. No, madam, if I go on pilgrimage, it fhall be
to pay my devotions in * * * ftreet, or at Bagatelle, and
there to renew my vows of refpedtful and fincere friend-
fhip ; but for this year, I cannot poffibly ftir out of Eng¬
land. A tender engagement, and a great deal of ferious
bufinefs, keeps me here; The tender engagement is that
of my new houfe, which I have not yet thoroughly enjoy-
ed, and that is no fmall item in love matters . She denies>
me her laft favours, tili I have completely decked her out,
which will not be tili towards winter ; for my two fineft
rooms are not near finifhed. My neceffary engagements
are family affairs *, where, confequently, law bufinefs
comes in for fomething, and delays for a great deal.

Your marquis de Centurioni is really a man of fenfe,
and fome learning, but if he had neither, your recommen-

dation

LETTER XXXVI.

TO THE SAME;

London, June 13, O. S. 174g.

* On account of bis brother'sdcath.
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Monfieur le marquis de Centurioni et moi, nous nous

fommes cherches inutilement Tun l'autre jufqu 'ici, nous
croifant toujours. Je m'impatiente de le voir, indepen-
demment de tout le merite qu 'il peut avoir, parcequ'il
me vient devous , qu'il vous connoit, par confequent qu'il
vous honore, et qu ' il me parlera beaucoup de vous.

LETTRE XXXVI.

A LA M E M E.

A Londres, ce 13 Juin, V. S. 1749.
C ' E S T que le ton grondeur vous va au mieux, ma-
dame, et vous l'appretez d'une facon que vous lui donnez
un goüt flatteur. De tels reproches donnent l'exclufion ä
l'indifference, et on eft charme de les recevoir, quand on
eft bien für de ne les avoir pas m6rites ; et je fuis dans ce
cas. Moi ! aller ä Aix-la-Chapelle fans vous faire ma
cour ä Paris, ou en allant, ou en revenant ; c'eft en
verite un foup^on auffi injurieux a mon goüt qu 'ä mes
fentimens. Je pourrois peut-etre me fervir du pretexte
d'aller ä Aix-la-Chapelle, pour fatisfaire ä mon envie
d'aller ä Paris, mais je n'ai garde d'en faire ou l'unique,
ou le verkable objet d'un trajet de mer. Non , madame,
fi je fais un pel6rinage, ce fera pour faire mes devotions
dans la rue de * * * ou ä Bagatelle, et y renouveller les
voeux d'une amiti6 refpettueufe et fmcere ; mais pour
cette annee, il m'eft impoffible de fortir d'Angleterre.
Un engagement tendre, et plufieurs affaires ferieufes m'y
retiennent ; l 'engagement tendre eft celui de ma nouvelle
maifon, dontjen 'ai pas tout-ä-fait joui encore, et c'eft
un grand item en fait de tendrefTe. Elle me refufe fes
dernieres faveurs, jufqu 'ä-ce que je l'aye entierement ni-
pee ; ce qui ne fera fait que vers l'hiver, car mes deux
plus belies pieces ne font rien moins que finies. Mes en-
gagemens neceifaires font des arrangemens de famille*, oü
par confequent la chicane entre pour quelque chofe, et les
delais pour beaucoup.

Votre marquis de Centurioni a reellement de l'efprit, et
de l'agquis, mais quand meme il n'en auroit point eu,

votre



4o6 LORD CHESTERFIELD 'S LETTERS
Nation alone wöuld fupply the wallt of both with me,;You will fee him foon, for he fets out this week. The
only fault I find in him is, that he will abfolutely be a
Frenchman, and a fine gentleman ; and that is not in
every one's power. Ä French petit maitre is graceful with
all his faults, and pleafing in fpite of reafon, which cer-
tainly does not authorife his behaviour. Bot that fpark-
ling giddinefs, that charming petulance, are quite out of
charafter , when an Italian, a German, or an Englifhman,
attempts to put it on *. Nothing is pleafing but the
original, all tranflations are wretched. Apropos of tranf-
Jations, I am aftually trying to get your future pupil,
your adopted child, tranflated into Italian. He is now in
Italy . And is to fpend his winter at Rome . I havea favour
to beg of you, which is, that you would be fo kind as to,
recommend him to the duke de Nivernois, your ambaffa-
dor . I fhall do myfelf the honor to write to him myfelf,
as a mark of the refpect and efteem 1 owe him •, that is
but a matter of form, but all the real advantage I expecl
from your recommendation. I conceive that the duke,
from his natural politenefs, would take him home to din-
ner or fupper, twoor three times during his ftay at Rome,
and this is all that is to be expected from common recom-
mendations, but that would not anfwer my purpofe. I
wifh the duke would make him his errand-boy, that he
would' confider him as a little French lad belonging tohim, and that he fhould be fo much at home when in his
excellency's anti-chamber, that by that circumftance he
might now' and then have opportunities of ftudying the
chara&er of a truly genteel man, upon the beft model I
ever met with. This felicity cannot fall to his lot but by
your means, and give me leave to teil you, it is your in-
tereft to procure it for him. The more has been done to-
wards ' forming him before he is yours, the lefs trouble
you will have with him, and a few leffons at the hotel de
Nivernois will be fo much trouble faved for you. Ireckori he willbe at Rome towards the middle of Decem-
ber , and in a year, or a year and a half after, he will be
at Paris, where 1 take it he will fpend five or fix hours
every day at your houfe. I wifh him no other Paris but

. ' ■' that.
* How couid lord Chefterfield expeß that his fon would fucceed

Detter, efpecialiy after he had been according to his own expreffion.̂
tranflated.
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votre recommandation feule leslui auroit bien valu aupres
de moi. Vous le reverrez bientot, puifqu'il part d'ici
cette femaine : le feul defaut que je lui trouve, c'eft qui'l
veut abfolument etre Francois et petit maitre ; et ne l'eft
pas qui veut . Le petit maitre Francois a des graces,
avec tous fes defauts, et il plait en depit de la raifon,.qui
furement n'autorife point fa conduite ; mais cette etourde-
rie brillante, cette petulance aimible , fe trouvent tres de-
placees, quand un Italien, un Allemand, ou un Anglois
veut s'en parer * : il n'y a que l'original qui plait, toutes
les tradu &ions en font pitoyables. A propos de traduc-
tions, je täche de faire actuellement traduire en Italien
votre futur eleve, votre enfant adoptif : il eft en Italie, et
il doit paffer fon hiver ä Rome. J 'ai une grace ä vous
demander für fon fujet, c'eft de vouloir bien le recom-
mander ä monfieur le duc de Nivernois votre arabaffadeur;
j 'aurai l'honneur de lui ecrire moi-meme, pour fatisfaire
au refpecl et ä l'eftime que je lui dois : cela n'eft que
pour les formes ; mais c'eft de votre recommandation que
j 'attends tout le folide. Je concois bien que monfieur de
Nivernois, par la politeffe qui lui eft fi naturelle, le
prendroit ä diner oü ä fouper deux ou trois fois pendant
fon fejour ä Rome, et voila oü finiffent les recommanda-
tions ordinaires, mais ce n'eft pas lä mon fait : et je fon-
haiterois que monfieur de Nivernois en fit fon galopin,
qu ' il le regardät comme un petit Francois de fa mite, et
qu' il füt fi domeftique dans fon antichambre, qu' il eüt,
moyennant cela, de tems en tcms des occafionsd'etudier
le caradlere d'honnete homme, für le meilleur modele que
je connoiffe. Ce bonheur ne peut lui arrive que par votre
moyen, et permettez moi de vous dire que vous etes
intereffeeä. le lui procurer. Plus il fera forme, avant que
de vous appartenir en propre, moins il vous fera ä charge,
et quelques lecons ä l'hotel de Nivernois vous epargneront
bien de la peine apres. Je compte qu 'il fera ä Rome vers
le milieu de Decembre, et dans une annee, ou une annee
et demie apres, il fera ä Paris ; ou pour mieux dire,
cinq ou fix heures du jour chez vous, je ne lui demande
pas d'autre Paris que cela. J 'y ferai peut-etre fon
avantrcoureur, au moins je le fouhaite, et c'eft le feul
iouhait qui me rede. L'age eteint tous les fouhaits

de
tranßatedinto Italian? He wiilied to fee him an accomplillied French-
man but I amafraid he llopt half wâ .
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that . Poffibly I may be there before him, and that is my
only remaining wifh. Age has extinguifhed thofe of love,
reafon and experience thofe of ambition ; thofe of friend-
fhip are furely due to you, madam, and I fend them you
very heartily.

LETTER XXXVII.
TO THE SAME.

Babiole, July 8, O . S. 1749-

So , madam, you are determined I fhould believe that
you are ferioufly angry with me ; with all my heart, your
anger is too great a compliment to be refufed, and my
own innocence forbids me taking it otherwife than it is
meanf. A fair lady who fhould break an appointment,
though fhe heartily wifhed to go, would be very forry
if her lover were not angry . He chides, he ftorms, fhe
juftifies herfelf, he is appeafed. She has given proofs
of her good will, he of his eagernefs, and they are better
friends than ever. The cafe is the fame in fiiendfhip as
in love, though they are very different fentiments. I will
maintain it, we are better friends now, than we have ever
been, and I am very glad you are pleafed with your long
expefted filks, which are at laft come to hand. There is
a degree of expeclation that whets defire, but there is
another that grows tirefome.

I can afTure you, madam, our ambaffador is highly
pleafed with all the civilities you have fhewn him, and has
entertained me for an hour together with the recital ofthem.

To be fure, my name alone will go farther with the
duke de Nivernois than all your recommendations ! That
is very polite on your part, but his grace would not be
much obliged to you for it ; however, do as if that
were not the cafe, and recommend your pupil ftrongly
to him next November. I beg you will, for he will
be at Rome in the beginning of December. The
more he keeps Company with the duke de Nivernois,
the lefs you will be afhamed of him, when he comes
to be under your tuition at Paris. He only wants
manners ; for as to reading and learning, he has enough
of that, and to fpare. Don' t imagine his arrival at

Paris
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de l'amour , laraifon et l'experience ceux de l'ambition \
ceux de l'amitie vous font bien dus, madame, et je vousles addrefle tres veritablement.

LETTRE XXXVII.

A LA MEME.

A Babiole, ce 8 Juillet , V. S. 1749.

"Vo U S voulez donc abfolument, madame, que je vous
croye folidement fächee contre moi ; je le veux bien, vo-tre colere m'eft trop glorieufe pour la refufer, et mon in-
nocence fait que je n'y fuis fenfible que du bon cote. Une
belle, qui manqueroit ä un rendez vous, oü d 'ailleurs eile
auroit fouhaite de fe trouver , feroit bien fächee fi fon
amant ne l'etoit point. II gronde, il s'emporte, eile ce
juftifie, il s'appaife. Elle a prouv6 fa bonne volonte, lui
fon empreffement, et ils n'en font que mieux apres. II
en eft de meme dans l'amitie que dans l'amour, quoique
d'ailleurs ces fentimens ne fe reiTemblent gueres. Je fou-
tiens que nous fommes adtuellement mieux enfemble quejamais, et je fuis charme que vous foyez contente des
etoffes, qu 'ä la fin vous avez recues \ elles fe font fait trop
longtems attendre : il y a un point d'attente qui pique,
maia il y en a un autre qui laffe. A propos du bagage du
notre ambaüadeur, je puis vous affiner que l'ambaffadeur
meme eft tres fenfible ä toutes vos politefles, dont il m'aentretenu une heure de fuite.

Mon nom feul, fans doute, fera plus efficace que tou¬
tes vos recommandations aupres de monfieur le duc de
Nivernois. Cela eft tres-poli de votrepart , mais monfieur de
Nivernois ne vous en auroit gueres d'obligation: en toutcas, faites comrae fi cela n'etoit point, et recommandez-lui
fortement votre eleve, je vous en fupplie, au mois de No-
vembre prochain, puifqu'il fera ä Rome au commence-
ment de Decembre . Plus il frequentera monfieur de
Nivernois, moins vous en rougirez quand il fera fous vos
foins ä Paris. II ne lui manque que les manieres, car
pour la ledure et le favoir, il en a ä revendre. Au refte,
ne cis&yez pas que c'eft fon arrivee ä Paris qui d^cidera de! la
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